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2. HLAVNÍ MĚSTO PRAHA
se sídlem Mariánské náměstí 2/2, Praha 1 – Staré Město, PSČ 110 00
IČ: 00064581
DIČ: CZ00064581, registrované dle ustanovení § 94 zákona č. 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty, v účinném znění
ID DS: 48ia97h
bankovní spojení: PPF banka a.s.
číslo účtu: 20028-5157998/6000
zastoupené: Ing. Miroslavem Dvořákem, ředitelem odboru investičního Magistrátu 
hlavního města Prahy
jako „žadatel o společné územní a stavební povolení“

kterou dne, měsíce a roku níže uvedeného uzavřeli dle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 
Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

(dále jen „smlouva“)

SMLOUVA S VLASTNÍKEM TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY 

č. INO/21/04/008301/2025
ke stavbě VPIC_TV Březiněves Et.4_Bezejmenná 

u žadatele stavba vedena pod označením
Stavba č.42472 TV Březiněves, etapa 0004 Bezejmenná

Čl. I.
Úvodní ustanovení

1. Vlastník technické infrastruktury (dále jen „CETIN“) je oprávněn vykonávat komunikační 
činnosti ve smyslu ustanovení § 7 zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích 
a o změně některých souvisejících zákonů (dále jen „zákon o elektronických 
komunikacích“).

Číslo smlouvy CETIN: VPIC/§94/2025 VPIC_TV Březiněves Et.4_Bezejmenná

Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllll^
MHMPXPQELVXJ

1. CETIN a.s.
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp.zn. B 20623
sídlo: Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9
IČ: 04084063
DIČ: CZ04084063
ID DS: qa7425t
bankovní spojení: PPF banka a.s. – č.ú. 2019160003/6000
zastoupená:
jako „vlastník technické infrastruktury“
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2. Smluvní strany prohlašují, že údaje v této smlouvě uvedené jsou v souladu se skutečností 

v době uzavření smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že případné změny dotčených 

údajů oznámí bez prodlení druhé smluvní straně.  

 

3. Žadatel o společné územní a stavební povolení o umístění stavby (dále jen „žadatel“) 

nazvané „VPIC_TV Březiněves Et.4_Bezejmenná“ (dále jen „stavba“) u žadatele 

vedená jako „Stavba č. 42472 TV Březiněves, etapa 0004 Bezejmenná“ v rámci žádosti 

o jeho vydání zahrne do ní i překládku sítě elektronických komunikací (SEK) ve vlastnictví 

CETIN dle článku II. odst. 4 této smlouvy.  

  

Čl. II.  

Předmět smlouvy  

  

1. Žadatel prohlašuje, že v rámci stavby bude nutné realizovat vynucenou překládku sítě 

elektronických komunikací (dále jen „překládka“) ve vlastnictví CETIN.  

  

2. Žadatel bere na vědomí, že překládku SEK si zajistí její vlastník, společnost CETIN, jak 

jako vlastník technické infrastruktury sdělil žadateli ve Vyjádření CETIN o existenci SEK 

č. 299027/24 ze dne 30. 10. 2024 (dále jen „Vyjádření o existenci SEK“ v příloze č. 2 

smlouvy), a že žadatel je povinen nést náklady překládky SEK ve smyslu § 104 odst. 17 

zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích, v platném znění.     

  

3. Žadatel dále bere na vědomí, že způsob a podmínky pro provedení překládky ve smyslu 

Vyjádření o existenci SEK (resp. Vyjádření SEK platné v době realizace překládky) budou 

upraveny v samostatné Smlouvě o realizaci překládky SEK, která bude uzavřena před 

požadovaným datem zahájení realizace překládky v době, kdy bude zřejmé, že stavba a 

tím i překládka budou skutečně realizovány a bude znám termín započetí s realizací 

stavby.  

 

4. Tato smlouva je uzavírána pouze pro účely územního řízení a nenahrazuje Smlouvu 

o realizaci překládky SEK, která bude uzavřena před požadovaným datem zahájení 

realizace překládky, a bez jejíhož uzavření nebude ze strany společnosti CETIN překládka 

realizována.   

 

5. Součástí žádosti o společné územní a stavební povolení o umístění stavby bude 

projektová dokumentace stavby, která obsahuje i překládku SEK, trasu překládané SEK i 

trasu přeložené (nové) SEK dle přílohy č. 1 této smlouvy.  

    

Čl. III.  

Závěrečná ustanovení  

  

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem připojení platných a uznávaných elektronických 

podpisů dle zákona o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce do této 

smlouvy oběma smluvními stranami (poslední z nich). 

 

2. Tato smlouva bude žadatelem použita jako příloha k žádosti o vydání společného 

územního a stavebního povolení o umístění stavby.  

 

3. CETIN bere na vědomí, že smlouva bude uvedena v Centrální evidenci smluv (CES) 

vedené žadatelem, která je veřejně přístupná a která obsahuje údaje o smluvních 

stranách, předmětu smlouvy, číselném označení smlouvy, datech podpisu a plný text 
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smlouvy. Smluvní strany výslovně prohlašují, že skutečnosti uvedené ve smlouvě 
nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 občanského zákoníku a 
udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek.

žadatel o společné územní a stavební 
povolení
Ing. Miroslav Dvořák
ředitel odboru investičního
Magistrátu hlavního města Prahy
podepsáno elektronicky

7. Smluvní strany ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, 
v platném znění, berou na vědomí, že žadatel je povinným subjektem, a pro tento účel si 
sjednávají, že obě souhlasí s poskytováním veškerých informací obsažených v této 
smlouvě žadatelům.

5. Smluvní strany výslovně sjednávají, že uveřejnění smlouvy dle zákona č. 340/2015 Sb., 
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a 
o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění, zajistí žadatel.

9. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy: 
č. 1 - Koordinační situace
č. 2 - Vyjádření o existenci sítě
č. 3 -

4. Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv podle zákona 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění.

6. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva obsahuje jejich osobní údaje, a 
ujednávají si, že s jejich uvedením souhlasí. Smluvní strany berou taktéž na vědomí, že 
ochranu osobních údajů upravuje Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a 
o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů), ve znění pozdějších předpisů. Ochrana osobních údajů v této smlouvě 
obsažených se řídí tímto nařízením.

8. Pravomoc k uzavření této smlouvy bez předchozího schválení Radou hlavního města 
Prahy je založena usnesením Rady hl. m. Prahy č. 2415 ze dne 4.11.2024, k návrhu 
na svěření nevyhrazených pravomocí Rady hl. m. Prahy Magistrátu hl. m. Prahy.
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HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, Mariánské náměstí 2/2, Praha, 11000

Zájmové území

Platnost Vyjádření

1. Definice

1.1. Pro účely Vyjádření:

c)

Žadatel
Stavebník

a) 
b)

toto Vyjádření o poloze sítě elektronických komunikací („Vyjádření”) a Všeobecné podmínky ochrany sítě 
elektronických komunikací, které jsou přílohou Vyjádření („Všeobecné podmínky ochrany”) vydává s odvoláním 
na příslušná ustanovení zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých 
souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích), ve znění pozdějších předpisů („ZoEK“), na příslušná 
ustanovení zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů („Stavební zákon“) a na 
příslušná ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů („Občanský 
zákoník“) společnost CETIN a.s., IČO: 04084063 („CETIN“).

Hlavní město Praha
Praha
Březiněves
10. 2. 2027 („Den pozbytí platnosti Vyjádření“)

Okres
Obec
Kat. území / č. parcely

potvrzuje, že v Zájmovém území je umístěno SEK, v rozsahu určeném v Situačním výkresu;
souhlasí, aby Stavebník, za splnění podmínek určených v odst. 2.1 písm. c) Vyjádření, v 
Zájmovém území provedl Stavbu;
určuje pro ochranu SEK podmínky určené ve Všeobecných podmínkách ochrany, a další, níže 
uvedené podmínky:
• Oznámení o zahájení prací a kopii protokolu o vytyčení SEK zašlete na níže uvedený e-mail 

POS, zához odkrytých sítí elektronických komunikací musí být odsouhlasen pracovníkem 
ochrany sítě (POS).
Jakékoliv činnosti ve vzdálenosti menší než 1 m od krajního vedení trasy kabelů budou 
prováděny výhradně ručním nářadím bez použití jakýchkoli mechanismů a nevhodných

Důvod Vyjádření znamená důvod pro vydání Vyjádření určený Žadatelem v Žádosti;
POS znamená osobu určenou v čl. 2 Všeobecných podmínek ochrany;
SEK znamená komunikační vedení a zařízení sítě elektronických komunikací společnosti CETIN;
Situační výkres znamená výkres s výřezy účelové mapy SEK, který je přílohou Vyjádření;
Stavebník znamená (i) osobu určenou ve Vyjádření, (ii) Žadatele, (iii) a rovněž osobu, o které tak 
stanoví Stavební zákon;
Zájmové území znamená území určené a označené Žadatelem v Žádosti;
Žadatel znamená osobu určenou ve Vyjádření.

2. Vyjádření

2.1. Na základě všech údajů Žadatelem v Žádosti uvedených, a na základě údajů, které společnost 
CETIN eviduje o SEK v Zájmovém území ke dni podání Žádosti,

společnost CETIN:

►CETIN
ČLEN SKUPINY PPF

CETIN a.s., Českomoravská 2510/19, 190 00 Praha 9 - Libeň, Czech Republic, registrovaná u Městského soudu v Praze, spisová značka B 20623 
IČO: 04084063, DIČ: CZ04084063, Bankovní spojení 2019160003/6000, PPF banka, Evropská 2690/17, Praha 6, www.cetin.cz

1/3

VYJÁDŘENÍ O POLOZE SÍTĚ ELEKTRONICKÝCH KOMUNIKACÍ
a

A VŠEOBECNÉ PODMÍNKY OCHRANY SÍTĚ ELEKTRONICKÝCH KOMUNIKACÍ

Číslo žádosti: 0125 918 136 („Žádost”)

Stavba č. 42472 TV Březiněves Etapa 0004 - Bezejmenná
Žádost o povolení záměru nebo odstranění stavby, zařízení nebo terénní 
úpravy dle Stavebního zákona

Číslo jednací: 34990/25

Název akce („Stavba“)
Důvod Vyjádření

http://www.cetin.cz


Číslo jednací: 34990/25 Číslo žádosti: 0125 918 136

jednání překládky

d)

e)

sítě nejpozději 4 
SEK je pro vás p.

Stavebníkem byla uzavřena písemná smlouva o přeložení SEK.
3. Ostatní

nástrojů, pokud nebude pracovníkem ochrany sítě (POS) písemně stanoveno jinak. S 
vytyčenou trasou SEK budou seznámeny všechny osoby, které budou anebo by mohly 
provádět práce v blízkosti SEK. Požaduji dodržení platných norem(zejména ČSN736005)

Podmínkou pro provedení stavby je přeložení kabelové trasy/zařízení SEK CETIN. Trasu 
přeložky zapracujte a zakreslete do projektové dokumentace stavby.
Stavbu překládky SEK zahrňte do správního rozhodnutí, kterým je povolována stavba, která 
překládku SEK vyvolala.
Stavebník, který Překládku vyvolal, je dle ustanovení § 104 odst. 17 Zákona o elektronických 
komunikacích povinen uhradit společnosti CETIN veškeré náklady na nezbytné úpravy 
dotčeného úseku SEK, a to na úrovni stávajícího technického řešení.
Pro uzavření Smlouvy o realizaci překládky SEK kontaktujte oddělení Plánování a výstavby

• V místech křížení s pozemními komunikacemi, nových vjezdů a parkovacích stání uložte 
kabelové vedení do chrániček. Založte rezervní chráničku PE 110 mm. Chráničky uložte tak, 
aby přesahovaly alespoň 0,5m za okraj zpevněné pojížděné plochy.

• V místech spojek a odbočení kabelové trasy nezřizujte souvislé pojízdné plochy.
• Nad kabelovou trasou neukládejte podélně obrubníky, ani jejich betonový základ.
• Parkovací stání nad kabelovou trasou proveďte tak, aby povrch nad kabelovou trasou byl 

rozebíratelný.
• Zpevněné povrchy nad kabelovou trasou proveďte tak, aby povrch nad kabelovou trasou byl 

rozebíratelný.
• Přeložení SEK zajistí její vlastník, společnost CETIN a.s. Stavebník, který vyvolal překládku 

SEK je dle ustanovení § 104 odst. 17 Zákona o elektronických komunikacích povinen uhradit 
společnosti CETIN a.s. veškeré náklady na nezbytné úpravy dotčeného úseku SEK.

• CETIN je oprávněn ke zpracování realizační projektové dokumentace překládky.
• Stavbu překládky SEK zahrňte do správního rozhodnutí, kterým je povolována stavba, která 

překládku SEK vyvolala.
• Překládka SEK musí být řešena jako samostatný stavební objekt, který bude takto konkrétně 

zanesen i do vašeho správního rozhodnutí předmětné stavby.;
určuje, že přeložení SEK, je-li nezbytné, zajistí společnost CETIN, a to na základě písemné 
smlouvy uzavřené mezi společností CETIN a Stavebníkem;
upozorňuje, že přeložení SEK nesmí být provedeno, bez toho, aniž by mezi společností CETIN a

Přílohami Vyjádření jsou:
- Všeobecné podmínky ochrany
- Informace k vytyčení SEK
- Situační výkres (obsahuje Zájmové území a výřezy účelové mapy SEK)

3.1. Vyjádření je platné pouze pro Zájmové území a pro Důvod Vyjádření.
3.2. V Den pozbytí platnosti Vyjádření pozbývá Vyjádření platnosti.
3.3. Ke zpracování Vašich osobních údajů dochází vždy v souladu s platnými právními předpisy. 

Konkrétní zásady a podmínky zpracování osobních údajů společností CETIN jsou dostupné na 
stránce https://www.cetin.cz/zasady-ochrany-osobnich-udaju.

3.4. V případě dotazů k Vyjádření kontaktujte prosím asistenční linku +420 800 630 630.

►CETIN
ČLEN SKUPINY PPF
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Vyjádření vydala společnost CETIN dne: 10. 2. 2025.
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VŠEOBECNÉ PODMÍNKY OCHRANY SÍTĚ ELEKTRONICKÝCH KOMUNIKACÍ společnosti CETIN

1. PLATNOST A ÚČINNOST VŠEOBECNÝCH PODMÍNEK OCHRANY

1.1. Tyto Všeobecné podmínky ochrany sítě elektronických komunikací 
(dále jen „VPO“) jsou přílohou Vyjádření.

1.2. V případě rozporu mezi Vyjádřením a VPO má přednost Vyjádření, 
pokud není VPO výslovně určeno jinak.

1.3. VPO nabývají účinnosti okamžikem odeslání Vyjádření na adresu 
elektronické pošty nebo adresu pro doručení prostřednictvím poštovní 
přepravy, určenou Žadatelem v Žádosti.

2. DEFINICE

2.1. Pro účely VPO:

„CETIN“ znamená obchodní korporace CETIN a.s., IČO: 04084063;
„Den“ znamená kalendářní den;
„Kabelovod“ znamená věc nemovitou sestávající z tělesa kabelovodu a 
kabelových komor, sloužící k zatahovaní kabelů a ochranných trubek;
„Občanský   zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů;
„POS“ znamená Jakub Vojta, tel.: 606 757 174, e-mail: 
jakub.vojta@cetin.cz, a to ke dni vydání Vyjádření;
„Pracovní den“ znamená Den, kromě soboty, neděle, a státních svátků 
a ostatních svátků dle zákona č. 245/2000 Sb., o státních svátcích, o 
ostatních svátcích, o významných dnech a o dnech pracovního klidu, ve 
znění pozdějších předpisů;
„Příslušné požadavky“ znamená jakýkoli a každý příslušný právní 
předpis, vč.  technických norem, nebo normativní právní akt veřejné 
správy či samosprávy, nebo jakékoli rozhodnutí, povolení, souhlas nebo 
licenci, včetně podmínek, které s ním souvisí;
„Překládka“ znamená stavbu spočívající ve změně trasy nebo místa 
umístění SEK;
„SEK“ znamená komunikační vedení a zařízení sítě elektronických 
komunikací společnosti CETIN;
„Stavba“ znamená stavbu určenou Vyjádřením, a rovněž stavbu, o 
které tak stanoví Stavební zákon;
„Stavebník“ znamená (i) osobu určenou ve Vyjádření, (ii) Žadatele, (iii) 
osobu, o které tak stanoví Stavební zákon, (iv) osobu Stavebníkem 
pověřenou či zmocněnou;
„Stavební zákon“ znamená zákon č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve 
znění pozdějších předpisů;
„Vyjádření“ znamená vyjádření o poloze sítě elektronických komunikací 
vydané společností CETIN dne 10. 2. 2025 pod č.j 34990/25;
„Zájmové území“ znamená území určené a označené Žadatelem 
v Žádosti;
„Situační výkres“ znamená výkres s výřezy účelové mapy SEK, který 
je přílohou Vyjádření;
„ZoEK“ znamená zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických 
komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o 
elektronických komunikacích), ve znění pozdějších předpisů;
„Žadatel“ znamená osobu určenou ve Vyjádření;
„Žádost“ znamená Žádost určenou ve Vyjádření.

3. OBECNÁ PRÁVA A POVINNOSTI STAVEBNÍKA

3.1. SEK je obecně prospěšným zařízením, zřízeným a provozovaným ve 
veřejném zájmu, a je chráněno Příslušnými požadavky.

3.2. SEK je chráněna ochranným pásmem, jehož šíře činí šíři určenou 
ZoEK a/nebo šíři určenou rozhodnutím o ochranném pásmu, vydaným 
dle Stavebního zákona.

3.3. Stavebník je povinen při provádění Stavby a jakýchkoliv jiných dalších 
prací, při odstraňování havárií, a projektování staveb, řídit se 
Příslušnými požadavky, správnou praxí v oboru stavebnictví a 
technologickými postupy, a je povinen učinit veškerá nezbytná 
opatření vyžadovaná ZoEK, a Příslušnými požadavky k ochraně SEK 
před poškozením. Povinnost Stavebníka dle odst. 3.3. VPO se 
vztahuje rovněž na SEK umístěné a provozovanému mimo Zájmové 
území.

3.4. Stavebník je povinen rozpor mezi údaji v Situačním výkresu a 
skutečným stavem, bez zbytečného odkladu, nejpozději Den 
následující po zjištění, oznámit POS.

3.5. Stavebník je povinen poškození či krádež SEK bez zbytečného 
odkladu, nejpozději Den následující po zjištění, telefonicky oznámit 
dohledovému centru společnosti CETIN na telefonní číslo +420 238 
464 190.

3.6. Požaduje-li Stavebník, aby se společnost CETIN jako účastník 
správního řízení, pro jehož účely bylo vydáno Vyjádření, vzdala práva 
na odvolání proti rozhodnutí vydanému ve správním řízení, má právo 
kontaktovat POS.

4. PRÁVA A POVINNOSTI STAVEBNÍKA PŘI PROJEKTOVÁNÍ A 
PŘÍPRAVĚ STAVBY

4.1. Při projektování Stavby je Stavebník povinen zajistit, aby projektová 
dokumentace Stavby a) zohledňovala veškeré požadavky na ochranu 
SEK vyplývající z Příslušných požadavků, ze ZoEK a ze Stavebního 
zákona, b) respektovala správnou praxi v oboru stavebnictví a 
technologické postupy a c) umožňovala, aby i po provedení a umístění 
Stavby dle projektové dokumentace byla společnost CETIN schopna 
bez jakýkoliv omezení a překážek provozovat SEK, provádět jeho 
údržbu a opravy.

4.2. Není-li projektovou dokumentací zajištěno splnění všech požadavků 
určených v odst. 4.1. VPO, vyvolá Stavebník Překládku.

4.3. Činí-li výška projektované Stavby nebo její úpravy či změny nebo 
dočasného objektu zařízení staveniště Stavby (jeřáb, konstrukce atd.), 
více než 15 m nad zemským povrchem, je Stavebník povinen 
písemně kontaktovat POS, a získat od společnosti CETIN konkrétní 
stanovisko a podmínky ochrany k radiovým trasám SEK, a vyjádření 
společnosti CETIN o tom, zda Stavba vyvolá Překládku. Ochranné 
pásmo radiových tras SEK je zakresleno do Situačního výkresu.

4.4. Ochranné pásmo radiových tras SEK je zakresleno do Situačního 
výkresu.

4.5. Nachází-li se v Zájmovém území podzemní silové vedení (NN) ve 
vlastnictví společnosti CETIN, je Stavebník ve vztahu k projektové 
dokumentaci povinen zajistit požadavky, určené v odst. 4.1. VPO. 
Není-li projektovou dokumentací zajištěno splnění všech požadavků 
určených v odst. 4.1. VPO, vyvolá Stavebník Překládku.
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4.6. Při projektování Stavby, která je stavbou (a) zařízení silových 
elektrických sítí (VN, VVN a ZVVN) a/nebo (b) trakčních vedení, je 
Stavebník povinen provést výpočet či posouzení rušivých vlivů na SEK 
a zpracovat ochranná opatření, to vše dle Příslušných požadavků a v 
souladu s nimi. Stavebník je povinen nejpozději třicet (30) Dnů před 
podáním žádosti o vydání povolení Stavby dle Stavebního zákona 
předat POS výpočet či posouzení rušivých vlivů na SEK a zpracovaná 
ochranná opatření.

4.7. Je-li  Stavba v souběhu s Kabelovodem, nebo Kabelovod kříží, je 
Stavebník povinen nejpozději ke Dni, ke kterému započne se 
zpracováním projektové dokumentace ke Stavbě, oznámit POS a 
projednat s POS (a) každý případ, ve kterém je trajektorie podvrtu a 
protlaku vedena ve vzdálenosti menší, než 1,5 m od Kabelovodu a (b) 
jakékoliv výkopové práce, které budou nebo by mohly být vedeny v 
úrovni či pod úrovní Kabelovodu nebo kabelové komory.

4.8. Je-li Stavba umístěna nebo má-li být umístěna v blízkosti Kabelovodu, 
ve vzdálenosti menší, než 1 m od Kabelovodu, nebo kříží-li Stavba 
Kabelovod ve vzdálenosti menší než 1 m nad nebo 2m pod 
Kabelovodem, je Stavebník povinen předložit POS k posouzení 
zakreslení Stavby v příčných řezech, přičemž do příčného řezu je 
Stavebník povinen zakreslit rovněž profil kabelové komory.

5. PRÁVA A POVINNOSTI STAVEBNÍKA PŘI PROVÁDĚNÍ STAVBY

5.1. Před započetím zemních prací ve vztahu ke Stavbě je Stavebník 
povinen vytýčit trasu SEK na terénu. Osobu, která bude zemní práce ve 
vztahu ke Stavbě provádět, je Stavebník povinen s vytýčenou trasou 
SEK seznámit. Porušil-li Stavebník povinnost určenou v tomto odst. 5.1. 
VPO odpovídá společnosti CETIN za náklady a škodu, vzniklé 
porušením povinnosti a je povinen je společnosti CETIN uhradit.

5.2. Nejpozději pět (5) Pracovních dnů před započetím prací na Stavbě je 
Stavebník povinen započetí prací oznámit společnosti CETIN zasláním 
na adresu elektronické pošty POS; oznámení musí obsahovat alespoň 
číslo jednací Vyjádření a kontaktní údaje Stavebníka.

5.3. Stavebník je povinen SEK zabezpečit a zajistit proti mechanickému 
poškození, zejména dočasným umístěním silničních betonových panelů 
nad kabelovou trasou SEK nebo jiným vhodným způsobem. Do 
okamžiku zajištění a zabezpečení ochrany SEK způsobem určeným dle 
předchozí věty, nemá Stavebník právo přejíždět vozidly nebo stavební 
mechanizací trasu SEK. Při přepravě vysokých nákladů nebo při 
projíždění stroji, vozidly či mechanizací pod nadzemním SEK je 
Stavebník povinen prověřit, zda výška nadzemního SEK je dostatečná, 
a umožňuje spolehlivý a bezpečný způsob přepravy nákladu či průjezdu 
strojů, vozidel či mechanizace.

5.4. Při provádění zemních prací v blízkosti SEK je Stavebník povinen 
postupovat tak, aby nedošlo ke změně hloubky uložení nebo 
prostorového uspořádání SEK. V místě, kde SEK vystupuje ze země do 
budovy, rozváděče, na sloup apod. je Stavebník povinen provádět 
zemní práce se zvýšenou mírou opatrnosti, výkopové práce v blízkosti 
sloupu nadzemního SEK je Stavebník povinen provádět v takové 
vzdálenosti od sloupu nadzemního vedení SEK, která je dostatečná k 
tomu, aby nedošlo nebo nemohlo dojít k narušení stability sloupu 
nadzemního SEK. Stavebník je povinen zajistit, že bez souhlasu a 
vědomí společnosti CETIN nedojde ke: a) změně nivelety terénu, (b) 
výsadbě trvalých porostů, nebo (c) změně rozsahu a změně konstrukce 
zpevněných ploch. Je-li SEK odkryta, je Stavebník povinen SEK, po 
dobu, po kterou trvá odkrytí, zabezpečit proti prověšení, poškození a 
odcizení.

5.5. Zjistil-li Stavebník rozpor mezi údaji v projektové dokumentaci a 
skutečností, je povinen (i) bezodkladně přerušit práce a (ii) oznámit 
zjištěný rozpor POS, zasláním na adresu elektronické pošty POS. Do 
doby, než Stavebník od společnosti CETIN obdrží písemný souhlas 
s pokračováním v pracích, nemá právo v pracích ve vztahu ke Stavbě 
pokračovat.

5.6. Stavebník nemá právo bez předchozího písemného souhlasu 
společnosti CETIN manipulovat s kryty kabelových komor, jakkoliv 
zakrývat vstupy do kabelových komor, a to ani dočasně, vstupovat do 
kabelových komor, manipulovat s případně odkrytými prvky SEK či s 
jakýmkoliv jiným zařízením souvisejícím se SEK. Bez předchozího 
písemného souhlasu společnosti CETIN nemá Stavebník právo umístit 
nad trasou Kabelovodu žádnou síť technické infrastruktury v podélném 
směru.

5.7. Byla-li SEK odkryta, je Stavebník povinen nejméně tři (3) Pracovní dny 
před zakrytím SEK, písemně oznámit POS zakrytí SEK, a vyzvat POS 
ke kontrole SEK před zakrytím. Oznámení dle předchozí věty musí 
obsahovat alespoň předpokládaný Den zakrytí, číslo jednací Vyjádření 
a kontaktní údaje Stavebníka. Stavebník nemá právo uskutečnit zakrytí 
do doby, než obdržel od POS písemný souhlas se zakrytím.

6. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

6.1. VPO se řídí českým právem, zejména Občanským zákoníkem, ZoEK a 
Stavebním zákonem.

6.2. Stavebník má právo užít informace, data a dokumentaci obsaženoé ve 
Vyjádření pouze a výhradně k účelu, pro který mu byly poskytnuty. 
Stavebník nemá právo, vyjma případů výslovně určených ve VPO, 
informace, data a dokumentaci obsaženou ve Vyjádření rozmnožovat, 
rozšiřovat, pronajímat, půjčovat či jinak umožnit jejich užití třetí osobě 
bez předchozího písemného souhlasu společnosti CETIN.

6.3. Porušil-li Stavebník kteroukoliv povinnost určenou ve Vyjádření a/nebo 
ve VPO, je povinen nahradit společnosti CETIN v celém rozsahu škodu, 
vzniklou porušením takové povinnosti.

6.4. Písemným stykem či pojmem „písemně“ se pro účely VPO rozumí 
předání zpráv jedním z těchto způsobů:

a) v listinné podobě;
b) datovou zprávou prostřednictvím informačního systému datových 

schránek;
c) e-mailovou zprávou podepsanou zaručeným elektronickým 

podpisem dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících 
důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů;

d) e-mailovou zprávou zaslanou z adresy kontaktní osoby strany na 
adresu kontaktní osoby druhé strany určenou v Žádosti nebo ve 
Vyjádření nebo ve VPO.

#DATA:POSLEDNI_STRANKA_PPZP#
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Informace k vytyčení SEK
Požadujete-li vytyčit SEK, kontaktujte prosím osoby určené níže:

►CETIN
ČLEN SKUPINY PPF
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Evidenční číslo: PŘ/5062/2025

POVĚŘENÍ

os. č.

Obchodní korporace CETIN a.s., se sídlem Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9, 
IČ 04084063, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka 
B 20623 („Společnost“), zastoupená níže podepsanými členy představenstva, tímto pověřuje 
zaměstnankyni paní

CETIN a.s., Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9
registrovaná u Městského soudu v Praze, spisová značka B 20623
IČO: 04084063, DIČ: CZ04084063
Bankovní spojení: 2019160003/6000, PPF banka, Evropská 2690/17, Praha 6

PCETIN
ČLEN SKUPINY PPF

(„Zaměstnankyně“)
adresa pro doručování: CETIN a.s., se sídlem Českomoravská 2510/19, 

Libeň, 190 00 Praha 9, ID datové schránky: qa7425t
k tomu, aby za Společnost:

• činila jednání týkající se zřizování a provozování veřejné komunikační sítě ve smyslu zákona 
č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů, 
jednala s příslušnými orgány státní správy a samosprávy, s orgány činnými v trestním řízení, 
s pojišťovnami a likvidátory škod, stavebními úřady a s vlastníky nemovitostí dotčených 
výstavbou a provozem veřejné telekomunikační sítě, případně majetkovými správci či uživateli 
těchto nemovitostí, zastupovala Společnost v souvisejících správních řízeních,

• uzavírala smlouvy o budoucích smlouvách o zřízení služebnosti dle ust. § 1785 a násl. zákona 
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, a smlouvy o zřízení (nebo zániku) práv odpovídajících 
služebnosti dle ust. § 1257 a násl. občanského zákoníku v návaznosti na ust. § 104 odst. 3 
zákona č. 127/2005 Sb.,

• podepisovala a podávala návrhy na vklad (nebo výmaz) služebnosti a práv odpovídajících 
věcným břemenům do katastru nemovitostí dle ust. § 6 a násl. zákona č. 256/2013 Sb., 
o katastru nemovitostí (katastrální zákon) a následně Společnost zastupovala v řízení 
o povolení vkladu (nebo výmazu) služebností a práv odpovídajících věcným břemenům 
do katastru nemovitostí,

• uzavírala smlouvy o umístění zařízení veřejné komunikační sítě, smlouvy nájemní a podnájemní 
k cizím nemovitostem pro účely výstavby, umístění a provozu veřejné komunikační sítě,

• uzavírala smlouvy o nájmu prostor za účelem umístění komunikačního vedení a zařízení 
ve vlastnictví Společnosti, např. rozvaděč typu ÚR+SR a kabelové lávky nebo žlaby,

• projednávala smlouvy o pronájmu komunikačních vedení v prostorách a majetku jiných 
subjektů,

• projednávala smlouvy o využití podpěr ve vlastnictví třetích osob pro nadzemní komunikační síť 
Společnosti,

• zastupovala Společnost ve správních řízeních, včetně veškerých rozhodnutích ve věci 
odvolacího řízení, souvisejících se zajišťováním sítí, poskytováním služeb a provozováním 
přístrojů elektronických komunikací,
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Company INTERNAL 

• uzavírala nájemní nebo podnájemní smlouvy na užívání anténních stožárů nebo nosičů 
(konstrukcí) veřejné komunikační sítě náležející Společnosti za účelem umístění 
technologických prvků třetí osoby bez možnosti přístupu k síti nebo službám elektronických 
komunikací Společnosti, 

• jednala a uzavírala smlouvy o nájmu nebo nákupu sítí elektronických komunikací od jiných 
osob,  

• jednala a uzavírala smlouvy o realizaci, jejich předmětem je provedení překládky veřejné 
komunikační sítě Společnosti pro stavebníka ve smyslu ust. § 104 odst. 17 zákona č. 127/2005 
Sb.; zároveň je oprávněna projednávat jiné smlouvy, jejichž předmětem je zajištění zákonných 
předpokladů pro provedení Překládky a dále zajištění práv a zájmů Společnosti, jako vlastníka 
překládané veřejné komunikační sítě, v souvislosti s provedením Překládky pro stavebníka třetí 
osobou, které nejsou uvedeny výše, 

a to vše včetně jednání, která mají za následek změnu nebo zrušení shora uvedených právních 
vztahů. 

Zaměstnankyně je ve výše uvedených záležitostech oprávněna Společnost zavazovat. Maximální 
hodnota závazku, který může Zaměstnankyně za Společnost převzít, činí v každém případě částku 
200.000,- Kč (slovy: dvě stě tisíc korun českých).  

Dále je oprávněna jednat a uzavírat smlouvy o realizaci, jejich předmětem je provedení překládky 
veřejné komunikační sítě Společnosti pro stavebníka ve smyslu ustanovení § 104 odst. 17 zákona 
č. 127/2005 Sb. Maximální hodnota závazku, který může Zaměstnankyně za Společnost převzít, 
činí v každém případě částku 1.000.000,- Kč (slovy: jeden milion korun českých). Zároveň je 
oprávněna projednávat jiné smlouvy, jejichž předmětem je zajištění zákonných předpokladů 
pro provedení Překládky a dále zajištění práv a zájmů Společnosti, jako vlastníka překládané veřejné 
komunikační sítě, v souvislosti s provedením Překládky pro stavebníka třetí osobou, které nejsou 
uvedeny výše. 

Finanční limit se posuzuje dle následujících kritérií: 

a) dle konkrétní částky uvedené ve smlouvě, kterou má dle smlouvy jednorázově uhradit 
Společnost nebo 

b) dle souhrnné částky, kterou se Společnost zavazuje hradit po dobu, po kterou má smlouva 
trvat nebo po níž smlouvu nelze vypovědět anebo 

c) dle nejvyšší částky připadající na období jakéhokoli 1 roku v průběhu předpokládané 
platnosti smlouvy. 

V případě možnosti rozdílných výkladů se smlouva vždy posuzuje podle výkladu, jehož výsledkem 
je vyšší částka. V případě změny výše uvedených právních vztahů se splnění výše uvedeného 
finančního limitu určuje dle peněžité částky odpovídající závazku přijatému Společností či novým 
způsobem upravenému v dohodě o změně smlouvy (dodatku) za dobu trvání závazku počínaje 
účinností dodatku. Pro účely zrušení výše uvedených právních vztahů se splnění výše uvedeného 
finančního limitu určuje dle peněžité částky odpovídající zrušenému závazku.  

Zaměstnankyně je dále oprávněna v souvislosti s výše uvedeným nahlížet do veškerých 
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V Praze dne uvedeného na obrazu elektronického podpisu níže.

CETIN a.s.
Představenstvo

***

***

souvisejících spisů a dokumentace v držení jak orgánů veřejné moci, tak i soukromých osob, a 
pořizovat z takových spisů a dokumentace výpisy a opisy, jakož i činit další úkony, včetně přijímání 
písemností, nezbytné k zabezpečení práv a povinností Společnosti, a to na území České republiky.

Toto pověření je elektronicky podepsáno, obraz elektronického podpisu naleznete níže, metadata 
užitých certifikátů jsou obsažena ve vlastnostech dokumentu.

Elektronicky podepsáno 
Ing. Jan Menclík 
CETIN a.s.
15:36 22.05.2025
RSA/4096

Elektronicky podepsáno
Pavel Rivola
CETIN a.s.
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